
32/ 2022

Bulletin d’Information Officiel
Fédération Luxembourgeoise de Tennis de Table





FEDERATION  LUXEMBOURGEOISEFEDERATION  LUXEMBOURGEOISE
DE  TENNIS  DE  TABLEDE  TENNIS  DE  TABLE

3 route d’Arlon   L-8009 STRASSEN   Tel. 48 37 83  Fax 48 37 853 route d’Arlon   L-8009 STRASSEN   Tel. 48 37 83  Fax 48 37 85

BULLETIN  D’INFORMATION  OFFICIELBULLETIN  D’INFORMATION  OFFICIEL
N° 32/2022 du 09 septembre 2022N° 32/2022 du 09 septembre 2022 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 



4

Bulletin d’Information Officiel 32/2022

Commission Sportive
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

1
O

LT
EA

N
U

 D
ra

go
s

Et
te

lb
ré

ck

Et
te

lb
ré

ck

10
8

10
.0

9.
20

22
0:

00
Ta

bl
e

0

11
2

10
.0

9.
20

22
19

:1
0

Ta
bl

e
4

16
BY

E
W

-1
08

O
LT

EA
N

U
 D

ra
go

s

9
BO

D
EN

 L
au

re
nt

W
-1

07
 

Ie
ch

te
rn

ac
h

#N
V

#N
V

U
ni

on
#N

V
#N

V

10
7

10
.0

9.
20

22
18

:3
0

Ta
bl

e
4

11
4

10
.0

9.
20

22
19

:5
0

Ta
bl

e
2

8
M

O
ST

AF
A 

M
oh

am
ed

W
-1

12
 

5
XI

A 
C

he
ng

W
-1

11
 

H
ou

w
al

d
#N

V
#N

V

Br
id

de
l

#N
V

#N
V

10
6

10
.0

9.
20

22
18

:3
0

Ta
bl

e
3

11
1

10
.0

9.
20

22
19

:1
0

Ta
bl

e
3

12
R

O
U

KO
Z 

Pa
ul

W
-1

06
 

13
BY

E
W

-1
05

D
AD

EC
H

IN
 E

vg
he

ni
Ei

te
r-W

al
db

r.

Ei
te

r-W
al

db
r.

#N
V

#N
V

10
5

10
.0

9.
20

22
0:

00
Ta

bl
e

0

11
5

10
.0

9.
20

22
20

:3
0

Ta
bl

e
1

4
D

AD
EC

H
IN

 E
vg

he
ni

W
-1

14
 

3
SC

H
W

AR
Z 

M
ic

ha
el

W
-1

13
 

Be
rb

ue
rg

#N
V

#N
V

Be
rb

ue
rg

10
4

10
.0

9.
20

22
0:

00
Ta

bl
e

0

11
0

10
.0

9.
20

22
19

:1
0

Ta
bl

e
2

14
BY

E
W

-1
04

SC
H

W
AR

Z 
M

ic
ha

el

11
SI

N
G

EO
R

ZA
N

 B
og

da
n

W
-1

03
 

Ie
ch

te
rn

ac
h

#N
V

#N
V

Lé
ng

er
#N

V
#N

V

10
3

10
.0

9.
20

22
18

:3
0

Ta
bl

e
2

11
3

10
.0

9.
20

22
19

:5
0

Ta
bl

e
1

6
D

E 
SO

U
SA

 A
rli

nd
o

W
-1

10
 

W
-1

09
 

H
ou

w
al

d
#N

V
#N

V

19
:1

0
Ta

bl
e

1

10
2

10
.0

9.
20

22
18

:3
0

Ta
bl

e
1

7
W

AN
G

 X
u

10
ST

EP
H

AN
Y 

Lo
ris

2
VA

N
 D

ES
SE

L 
M

aë
l

M
AS

TE
RS

 C
UP

 F
IN

AL
H

ue
sc

ht
er

t-F
.

10
1

10
.0

9.
20

22
0:

00
Ta

bl
e

0

1/
4 

Fi
na

le
1/

2 
Fi

na
le

Fi
na

le
1/

8 
Fi

na
le

M
EN

Be
rb

ue
rg

 (H
al

l s
po

rti
f R

os
po

rt)
15

BY
E

W
-1

01
VA

N
 D

ES
SE

L 
M

aë
l

10
.0

9.
20

22

W
-1

02
 

D
id

de
le

ng
#N

V
#N

V

H
ue

sc
ht

er
t-F

.

10
9

10
.0

9.
20

22



5

Bulletin d’Information Officiel 32/2022

Commission Sportive

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

0
0

M
AS

TE
R

S 
C

U
P 

FI
N

AL
W

O
M

EN
Be

rb
ue

rg
 (H

al
l s

po
rti

f R
os

po
rt)

10
.0

9.
20

22

1
BA

R
BO

SA
 A

rie
l

Ie
ch

te
rn

ac
h

Bä
er

dr
ef

4

#N
V

#N
V

10
4

10
.0

9.
20

22
19

:1
0

Ta
bl

e
8

8
H

U
R

T 
An

na
W

-1
04

 

5
SA

D
IK

O
VI

C
 M

el
is

a
W

-1
03

 
N

id
de

rk
äe

rje
ng

#N
V

#N
V

10
6

10
.0

9.
20

22
20

:1
5

Ta
bl

e

10
3

10
.0

9.
20

22
19

:1
0

Ta
bl

e
7

2

H
ou

w
al

d
#N

V
#N

V
4

PO
N

C
IN

 J
ul

ie
W

-1
06

 

W
-1

05
 

N
id

de
rk

äe
rje

ng
#N

V
#N

V
3

SA
D

IK
O

VI
C

 E
ni

sa

10
7

10
.0

9.
20

22
21

:0
0

Ta
bl

e

10
2

10
.0

9.
20

22
19

:1
0

Ta
bl

e
6

6
BA

H
TO

VI
C

 M
ay

sa
W

-1
02

 
H

ou
w

al
d

#N
V

#N
V

2
M

EY
ER

 S
ar

ah
H

ou
w

al
d

10
1

10
.0

9.
20

22
19

:1
0

Ta
bl

e
5

1/
4 

Fi
na

le
1/

2 
Fi

na
le

Fi
na

le

7
N

I X
ia

o 
Ji

ng
W

10
1

 
Et

te
lb

ré
ck

#N
V

#N
V

10
5

10
.0

9.
20

22
20

:1
5

Ta
bl

e
3



6

Bulletin d’Information Officiel 32/2022

Commission Technique
 

15h00 Bascharage, 18h00 Coque, ..h.. Coque, 16h00
$

H 11

A 6 (H) 11

H 14 (H) 11

A 3 (A) 3

H 10

A 7 (H) 10 (H) 11

H 15 (A) 2

A 2 (A) 2

H 12

A 5 (H) 12

H 13 (H) 12

A 4 (A) 4

H 9

A 8 (H) 9 (A) 1

H 16 (A) 1

A 1 (A) 1

Grupp A Pt. Grupp B Pt.
1 Diddeleng 2 1 Houwald 2
2 Lëntgen 2 Cado
3 Fluessweiler 3 Eiter-Waldbr. 2
4 Wëntger 4 Recken 2

Grupp C Pt. Grupp D Pt.
1 Briddel 1 Nidderkäerjeng
2 Berbuerg 2 2 Hueschtert-F. 2
3 Iechternach 3 Lénger 2
4 Lënster 4 Meechtem

Versioun 2022-09-07

Terminer Gruppematcher

Aus de Gruppen A-D qualifizéieren sech jeweils d'Ekippen op der 1. Plaz vum Ofschlossklassement an 
zousätzlech 2 "lucky losers" (Verlousung tëschent den Ekippen op der 2. Plaz am Ofschlossklassement).

F L T T        COUPE SENIORS       2022-2023

C
ou

pe
 d

e 
Lu

xe
m

bo
ur

g 
 S

EN
IO

R
S

XT  |  1/8-F:  2022-11-27 XY  |  1/4-F:  2022-12-17 ZJ  |  1/2-F:  2023-02-04 ZJ  |  Fin:  2023-02-05

 Gewënner
  Coupe de Luxembourg

SENIORS

H = home  |  A = away

2022-10-08 :   2 - 4   |   3 - 1
2022-10-23 :   1 - 4   |   2 - 3
2022-11-19 :   4 - 3   |   1 - 2
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H = home  |  A = away
18h00 Coque, ..h.. Coque, 16h00

H

A (H) Rued

H (H) Rued

A (A) Houwald

H Lenneng

A Iechternach (H) Lenneng

(A) Nidderkäerjeng

(A) Nidderkäerjeng

H = home  |  A = away
Coque, ..h.. Coque, 16h00

H Rued

A Recken 1 (H) Rued

H 0

A Houwald 1 (A) Houwald 1

19h00 19h00 19h00

H Rued H Rued

A Bartreng 2 A Diddeleng 1

H Diddeleng 2 H Diddeleng 2

A Bartreng 1 A Recken 1

H Lënster 2 H H 0

A Houwald 2 A Préizerdaul A Lëntgen

H Lënster 1 H Lënster 1

A Lénger A Houwald 1

Versioun 2022-09-07

F L T T        COUPES       2022-2023
DAMES - JEUNES

 Gewënner
 Coupe de Luxembourg

DAMES

Gewënner
Coupe JEUNES

C
ou

pe
 d

e 
Lu

xe
m

bo
ur

g 
 D

A
M

ES

XY   |  Q:  2022-12-17 ZJ  |  1/2-F:  2023-02-04 ZJ  |  Fin:  2023-02-05

C
ou

pe
  J

EU
N

ES XG  |  Q1:  2022-10-11 XL  |  Q2:  2022-10-25 XP | 1/4-F:  2022-11-15

ZJ | 1/2-F: 2023-02-04 ZJ  |  Fin:  2023-02-05
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20h00     Coque, ..h.. Coque, 16h00

A H H Lenneng

A Biissen H Bartreng

B H A Lenneng H

A Lenneng

C H H Bartreng

A Ierpeldeng A Bartreng

D H A Bartreng

A Bartreng

20h00     20h00     

H Féngeg H Féngeg

A Groussbus-M. A Schëffleng

0 H Mamer

Mamer 1 A Nouspelt

H Uewerdonwen H Uewerdonwen

A Miedernach A Méischdref

0 H Sandweiler

Sandweiler 1 A Bech-Maacher

Versioun 2022-09-07

XR   |  Q2:  2022-11-22

 F L T T      Coupe Frantz THINK      2022-2023  

Gewënner
Coupe Frantz THINK

XX  |  1/4-F:  2022-12-13 ZJ  |  1/2-F:  2023-02-04 ZJ  |  Fin:  2023-02-05 H = home  /  A = away

A

B

C

D

G
ew

ën
ne

r

XN   |  Q1:  2022-11-08
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20h00     Coque, ..h.. Coque, 13h00

H Bech H Bäerdref

A Habscht (Sazverhältnis 15:12) H Gréiwemaacher

H Rammerech A Bäerdref

A Bäerdref

H Nacher H Gréiwemaacher

A Aischen A Gréiwemaacher

D H A Gréiwemaacher

A Gréiwemaacher

20h00     

H Käerch

A Ouljen

Versioun 2022-09-07

G
ew

ën
ne

r

 F L T T    Coupe Julien MERSCH    2022-2023  

XX  |  1/4-F:  2022-12-13 ZJ  |  1/2-F:  2023-02-04 ZJ  |  Fin:  2023-02-05 H = home  /  A = away

XR   |  Q:  2022-11-22

Gewënner
Coupe Julien MERSCH

D
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Gruppe Q-01 Gruppe Q-02 Gruppe Q-03 Gruppe Q-04
1 Biekerech B 1 Lëntgen A 1 Aischen A 1 Ell A
2 Ell B 2 Groussbus-M. A 2 Hueschtert-F. A 2 Biekerech A
3 Rammerech A 3 Hueschtert-F. B 3 Biissen A 3 Biissen B
4 Hueschtert-F. C 4 Recken B 4 Recken A 4 Nouspelt C

Gruppe Q-05 Gruppe Q-06 Gruppe Q-07 Gruppe Q-08
1 Lenneng A 1 Iechternach A 1 Rued A 1 Lënster A
2 Buerglënster A 2 Méischdref A 2 Lënster B 2 Buerglënster B
3 Rued B 3 Berbuerg B 3 Bäerdref A 3 Berbuerg A
4 Gréiwemaacher A 4 Uewerdonwen A 4 Fluessweiler A

Gruppe Q-09 Gruppe Q-10 Gruppe Q-11 Gruppe Q-12
1 Nidderkäerjeng B 1 Ierpeldeng A 1 Féngeg B 1 Nouspelt B
2 Sandweiler A 2 Lénger A 2 Nidderkäerjeng A 2 Diddeleng A
3 Bartreng B 3 Zéisseng A 3 Bartreng A 3 Kordall A
4 Eiter-Waldbr. A 4 Union A 4 Nouspelt A 4 Esch Abol A

Gruppe Q-13 Gruppe Q-14 Gruppe Q-15
1 Schëffleng A 1 Mamer A 1 Réimech A
2 Féngeg A 2 Bartreng C 2 Lénger B
3 Kordall B 3 Féngeg D 3 Nidderkäerjeng D
4 Eiter-Waldbr. B 4 Nidderkäerjeng C 4 Féngeg C

Versioun 2022-09-07

Terminer & Matcher Et qualifizéieren sech 32 Ekippen fir déi nächst Ronn ( 1/16-Finall ), an zwar 
(a)  déi Ekippen, déi am Ofschlossklassement vun deenen 15 Q-Gruppen op de 

Plazen 1 an 2 stinn, an dann zousätzlech nach (b)  zwee (2) Gruppendrëtter 
('lucky losers') aus de 4er-Gruppen

XE | 2022-10-04:  2-4 | 3-1

XH | 2022-10-18:  1-4 | 2-3

XN | 2022-11-08:  4-3 | 1-2

F L T T   Coupe Félix FELTEN  2022-2023
Qualifikatioun



DONIC BLUESTORM PRO · AM   
      

SELECTED

PRO · AM   
NEW

A U F  D E N  S P U R E N  D E R  P R O F I S

www.donic.de

Ein Belag in zwei Versionen, von Profis für Profis – für alle, die professionelle Ansprüche an ihr Material 
stellen und das Ganze in selektierter Spitzenqualität.

Der blaue Tension-Schwamm liefert einen extrem guten Katapulteffekt. Die neu entwickelte Noppengummi-Mischung sorgt für 
direkten Anschlag und ausgezeichnete Rückmeldung beim Balltreffpunkt.

Der BLUESTORM PRO ist äußerst dynamisch und greift auch – dank des neuartigen Noppengummis – bei dünn getroffenen 
Bällen noch optimal. Der BLUESTORM PRO AM, mit etwas weicherem Schwamm, besticht durch die perfekte Balance zwischen 
Dynamik und Kontrolle.

DONIC BLUESTORM PRO  OFF+
Technologie: Extrem katapultfähiger 50° Schwamm, Obergummi mit exzellenter Griffigkeit
Charakter: Sehr dynamisch, ermöglicht ein Maximum an Dynamik und Rotation bei exzellenter Kontrolle
Empfehlung: Für Angriffsspieler, die die Vorteile eines Select-Belags zu schätzen 
wissen und dadurch ihr Spielniveau steigern möchten

DONIC BLUESTORM PRO AM  OFF+
Technologie: Extrem katapultfähiger 47,5° Schwamm, Obergummi mit exzellenter Griffigkeit
Charakter: Perfekte Balance zwischen Dynamik, Kontrolle und Rotation
Empfehlung: Für Angriffsspieler und aggressive Allrounder, die die Vorteile eines Select-Belags zu schätzen wissen

DONIC_AD_BLUESTORM-PRO-AM21_DEU.indd   59DONIC_AD_BLUESTORM-PRO-AM21_DEU.indd   59 18.06.21   16:2918.06.21   16:29
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Coque, ..h.. Coque, 13h00

H
H 0

A

H
A 0

A

 FLTT - TEENS CUP  2022-2023  2. Ronn :  Gruppen 2022-10-01

 Grupp  TC ▪ 2.11 PKT  Grupp  TC ▪ 2.12 PKT
1 1
2 2
3 3
4 4

 Grupp  TC ▪ 2.21 PKT  Grupp  TC ▪ 2.22 PKT  Grupp  TC ▪ 2.23 PKT  Grupp  TC ▪ 2.24 PKT
1 1 1 1
2 2 2 2
3 3 3 3
4 4 4

 Grupp  TC ▪ 2.31 PKT  Grupp  TC ▪ 2.32 PKT
1 1
2 2
3 3
4



 FLTT - TEENS CUP  2022-2023  1. Ronn :  Gruppen 2022-09-24

Grupp  TC ▪ 1.11 PKT Grupp  TC ▪ 1.12 PKT
X Recken 1 Houwald 1 spillfräi Ekippen

Préizerdaul 1 Bech-Maacher 1 Lëntgen 1
Diddeleng 1 Recken 2 Lénger 1
Bäerdref 1 X Beetebuerg-P. 1 Bartreng 1

Grupp  TC ▪ 1.21 PKT Grupp  TC ▪ 1.22 PKT Grupp  TC ▪ 1.23 PKT
Recken 3 Houwald 2 Bäerdref 2
Biissen 1 Zolwer 1 Rued 1

X Bartreng 2 Zéisseng 1 X Buerglënster 1
Ell 1 X Beetebuerg-P. 2 Berbuerg 1

Grupp  TC ▪ 1.31 PKT Grupp  TC ▪ 1.32 PKT
Bartreng 3 Biwer 1 X = SPILLSALL
Mamer 1 Eiter-Waldbr. 1
Groussbus-M. 1 Ierpeldeng 1

X Käerch 1 X Zéisseng 2



Versioun 2022-09-07

d'Ekippen op de Plazen 1 an 2 an déi spillstäerkst Ekipp op Plaz 3 vun de Gruppen [ TC▪1.11 ] a [ TC▪1.12 ], an déi 3 an der 1. Ronn 
spillfräi Ekippen spillen an der 2. Ronn an de Gruppen [ TC▪2.11 ] a [ TC▪2.12 ] ëm d'Plazen an den 1/2-Finallen

F L T T      TEENS - CUP      2022-2023 

ZJ  |  1/2-F:  2023-02-04 ZJ  |  Fin:  2023-02-05

Gewënner
TEENS-CUP

d'Ekippen op de Plazen 1 an 2 vun de Gruppen [ TC▪2.11 ] an [ TC▪2.12 ] qualifizéiere sech fir 1/2-Finallen
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Coque, ..h.. Coque, 13h00

H
A 0

A

H
H 0

A

 FLTT - KIDS CUP  2022-2023  2. Ronn :  Gruppen 2022-10-01

 Grupp  KC ▪ 2.11 PKT  Grupp  KC ▪ 2.12 PKT

 Grupp  KC ▪ 2.21 PKT  Grupp  KC ▪ 2.22 PKT  Grupp  KC ▪ 2.23 PKT  Grupp  KC ▪ 2.24 PKT

 Grupp  KC ▪ 2.31 PKT  Grupp  KC ▪ 2.31 PKT



 FLTT - KIDS CUP  2022-2023  1. Ronn :  Gruppen 2022-09-24

 Grupp  KC ▪ 1.11 PKT  Grupp  KC ▪ 1.12 PKT  Grupp  KC ▪ 1.21 PKT  Grupp  KC ▪ 1.22 PKT
Berbuerg 1 Diddeleng 1 Diddeleng 2 Käerch 1

X Recken 2 Ell 2 X Lënster 1 Bartreng 2
Hueschtert-F. 1 X Lëntgen 2 Recken 3 X Zéisseng 1
Ell 1 Recken 1 Bartreng 3 Berbuerg 2

 Grupp  KC ▪ 1.31 PKT  Grupp  KC ▪ 1.32 PKT  Grupp  KC ▪ 1.33 PKT spillfräi Ekippen
Rued 1 Buerglënster 1 X Ell 3 Lëntgen 1
Zéisseng 2 X Fluessweiler 1 Lénger 1 Houwald 1
Bartreng 4 Rued 2 Préizerdaul 1 Bartreng 1

X Bech-Maacher 1 Iechternach 1 Recken 4

X = SPILLSALL



Versioun 2022-09-09

d'Ekippen op de Plazen 1 an 2 vun de Gruppen [ KC▪1.11 ] a [ KC▪1.12 ], an déi 4 an der 1. Ronn spillfräi Ekippen spillen an 
der 2. Ronn an de Gruppen [ KC▪2.11 ] a [ KC▪2.12 ] ëm d'Plazen an den 1/2-Finallen

d'Ekippen op de Plazen 1 an 2 vun de Gruppen [ KC▪2.11 ] a [ KC▪2.12 ] qualifizéiere sech fir 1/2-Finallen

F L T T      KIDS - CUP      2022-2023 

ZJ  |  1/2-F:  2023-02-04 ZJ  |  Fin:  2023-02-05

Gewënner
KIDS-CUP
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EINSCHREIBUNGEN zur Mannschaftsmeisterschaft  ' CADETS ' DOKUMENT  5 (2)  
 
 

 VEREIN : SAISON:   2022 – 2023  ( Runde 1 ) 
 
 

Einsendefrist:   25. September 2022 
 

    Einsendung an das Verbands-Sekretariat  ( E-Mail )   
 
 
 
  Anzahl Mannschaften:   
 
 
 
Für die Mannschaftsmeisterschaft CADETS müssen für jede gemeldete Mannschaft, 
bis zum 25. September 2022, die drei (3) am höchsten klassierten SpielerInnen, die der 
Verein in der betreffenden Mannschaft einsetzen wird, im INTRANET, in der Rubrik 
[Compétitions individuelles] eingegeben werden. 
 
Bei Nichteingabe der Spieler einer Mannschaft im Intranet, wird diese Mannschaft 
nicht zur Mannschaftsmeisterschaft CADETS zugelassen. 
 

Spieltage der 1. Runde: 08.10. / 22.10. / 12.11. / 19.11. / 26.11. 
 

Für die MM 'Cadets' können Spieler aller Klassemente der Alterskategorien 
'Cadets', 'Minimes', 'Benjamins' und 'Poussins' gemeldet werden, d.h. alle 
Spieler, die am bzw. nach dem   1. Januar 2007    geboren sind. 
 
Auch Spieler der Alterskategorie Juniors können gemeldet werden, wenn sie: 
 1. nach dem 01.01.2006 geboren sind und 
 2. höchstens D1 klassiert sind (vor Saisonbeginn). 

 
 

   Im Laufe der Saison dürfen in den Mannschaften zwar auch andere als 
die gemeldeten Spieler eingesetzt werden, es dürfen aber keine höher 
klassierten als die gemeldeten Spieler eingesetzt werden. 

 
 

 

Evt. Sonderwünsche betr. den Spielplan 
( insbesondere im Verhältnis zum Spielplan der Mannschaften ′Seniors′ und zur Verfügbarkeit von Hallen ) 
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F L T T :  Mannschaftsmeisterschaft 'SENIORS'  2022 - 2023 :  SPIELPLAN (DIV 5 - R1A) 
 
 
S-1.1   24.09.2022 

Version 2022-09-05 

DIV 5 - DIS 1 
 
210  Elwen 5 - Houschent 1 
211  Nacher 4 - Wolz 3 
212  Wëntger 6 - Housen 5 
 
DIV 5 - DIS 2 
 
213  Hueschtert-F. 10 -  
214  Nacher 2 - Ensber-H. 2 
215  Kauneref 6 - Housen 7 
 
DIV 5 - DIS 3 
 
216  Groussbus-M. 4 - Kauneref 4 
217  Ettelbréck 4 - Nacher 3 
218  Wëntger 5 - Housen 6 
 
DIV 5 - DIS 4 
 
219  Ettelbréck 5 - Käerch 3 
220  Osper 4 - Hueschtert-F. 8 
221  Rammerech 3 - Ell 7 
 
DIV 5 - DIS 5 
 
222  Nouspelt 8 - Kauneref 5 
223  Osper 5 - Ell 6 
224  Préizerdaul 5 - Nidderpallen 2 
 
DIV 5 - DIS 6 
 
225  Recken 10 - Biekerech 4 
226  Osper 3 - Hueschtert-F. 9 
227  Préizerdaul 6 - Biissen 5 
 
DIV 5 - DIS 7 
 
228  Nouspelt 6 -  
229  Biissen 6 - Recken 11 
230  Biekerech 3 - Ell 5 
 
DIV 5 - DIS 8 
 
231  Recken 9 - Lëntgen 6 
232  Ettelbréck 3 - Buerglënster 3 
233  Noumer 4 - Miedernach 3 
 

DIV 5 - DIS 9 
 
234  Bartreng 8 - Aischen 3 
235  Nouspelt 5 - Stroossen 2 
236  Käerch 2 - Féngeg 7 
 
DIV 5 - DIS 10 
 
237  Esch Abol 4 - Féngeg 6 
238  Kordall 4 - Zolwer 5 
239  Lénger 8 - Nidderkäerjeng 5 
 
DIV 5 - DIS 11 
 
240  Nouspelt 7 - Zolwer 4 
241  Bartreng 9 - Esch Abol 5 
242  Nidderkäerjeng 6 - Schëffleng 5 
 
DIV 5 - DIS 12 
 
243  Leideleng 4 - Bartreng 7 
244  Lénger 7 - Zéisseng 4 
245  Nidderkäerjeng 7 - Féngeg 8 
 
DIV 5 - DIS 13 
 
246  Bech-Maacher 3 - Mondorf 4 
247  Beetebuerg-P. 4 - Helleng 4 
248  Houwald 8 - Réimech 3 
 
DIV 5 - DIS 14 
 
249  Bech-Maacher 4 - Lenneng 6 
250  Fréiseng 2 - Mondorf 5 
251  Houwald 7 - Helleng 3 
 
DIV 5 - DIS 15 
 
252  Lenneng 8 - Cado 4 
253  Sandweiler 3 - Rued 6 
254  Bartreng 10 - Weimeschhaff 3 
 
DIV 5 - DIS 16 
 
255  Lenneng 7 - Lënster 8 
256  Sandweiler 4 - Uewerdonwen 4 
257  Ouljen 3 - Iechternach 5 
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F L T T :  Mannschaftsmeisterschaft 'SENIORS'  2022 - 2023 :  SPIELPLAN (DIV 5 - R1A) 
 
 
S-1.1   24.09.2022 

Version 2022-09-05 

DIV 5 - DIS 17 
 
258  Rued 7 - Fluessweiler 6 
259  Méischdref 6 - Ouljen 4 
260  Bäerdref 3 - Iechternach 4 
 
DIV 5 - DIS 18 
 
261  Lënster 9 -  
262  Méischdref 5 - Noumer 3 
263  Gréiwemaacher 3 - Berbuerg 8 
 
DIV 5 - DIS 19 
 
264  Bäerdref 4 -  
265  Méischdref 4 - Uewerdonwen 5 
266  Berbuerg 7 - Gréiwemaacher 4 
 
 
 
 
ZUSATZSPIELE 
(spielfreie Mannschaften) 
 
270  Hueschtert-F. 10 - Nouspelt 6 
271 Lënster 9 - Bäerdref 4 
 

Der komplette Spielplan für die Teilrunde 1 ist auf der Webseite abrufbar: 
https://www.fltt.lu/sport-national/competitions-equipes/championnats-programmes-pdf  
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MELDUNGEN zum  1. ' LADIES-&-GIRLS-DAY '   ( L&G-Day-1 ) DOKUMENT  5 (3)  
 

  am  29. Oktober 2022,  in der Sporthalle in KEHLEN 
 
 

 

VEREIN:     __________________________________________________    SAISON:   2022 – 2023 
 

Einsendefrist:  Dienstag, 25. Oktober 2022    Einsendung an das Verbandssekretariat  ( E-Mail )   
 
 
 

 

 
 
 (1)  DAMEN - Mannschaftsmeisterschaft  ( Dreier-Mannschaften ) 
 
 

 
 
Anzahl Mannschaften: 
 
 
 
Für die Mannschaftsmeisterschaft DAMES müssen für jede gemeldete Mannschaft, bis 
zum 25. Oktober 2022, die drei (3) am höchsten klassierten Spielerinnen, die der Verein 
in der betreffenden Mannschaft einsetzen wird, im INTRANET, in der Rubrik 
[Compétitions individuelles] eingegeben werden. 
 
Bei Nichteingabe der Spielerinnen einer Mannschaft im Intranet, wird diese Mannschaft 
nicht zur Mannschaftsmeisterschaft DAMES zugelassen. 
 

 

   ► es können auch  SPIELGEMEINSCHAFTEN  mit Spielerinnen aus zwei verschiedenen Vereinen gemeldet werden 
 

   ► bei genügend Meldungen, kann neben der DIV NAT auch eine weitere Division ( DIV 1 ) eingeplant werden 
 

   ► die Hinrunde findet statt am  29. Oktober 2022 ( L&G-Day 1 ), die Rückrunde am  26. Februar 2022 ( L&G-Day 2 ) 
 
 

 

 
 
(2)  DAMEN- und MÄDCHEN- EINZEL-Turnier 
 
 ► es können  Damen und Mädchen  aller Alterskategorien und aller Klassements-Stufen gemeldet werden 
 

 ► bei diesem Turnier gibt es  NUR PLUS-Punkte, und demnach also  KEINE MINUS-Punkte 
 

 ► die erste Phase des Turniers wird, je nach Anzahl der Meldungen, in Gruppen mit je 4 oder 5 Sp. ausgetragen 
 

 ► jede gemeldete Spielerin soll, so weit wie möglich, mindestens 4-5 Einzelspiele, bestreiten können, und zwar so  
  weit wie möglich, gegen in etwa gleichstarke Gegnerinnen 
 
 
Die Meldungen für das Einzelturnier erfolgen im INTRANET, in der Rubrik 
[Compétitions individuelles], bis spätestens den 25. Oktober 2022 um 23:59 Uhr. 
 
 
 

 
 
 
 

Die Spiele beginnen im Prinzip um 14:00 Uhr außer die Zahl der Meldungen würde eine andere Anfangszeit 
erforderlich machen. 

Bemerkungen (z.B. Spielgemeinschaften): 
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Nr. 02

Datum  ( Spilltermin )  Kompetitioun a Spilldag

2022-09-03

Veräin Spiller ( NUMM a Virnumm ) vun  op + / - Erfallsdatum

Gréiwemaacher FEDERSPIEL Julien D2  D1 2022-09-06
Houwald GAVOTTI Emanuele C1  B3 +0,5 2022-09-06
Lënster KEIFFER Jim D1  C3 2022-09-06
Wëntger MARECHAL Yann D2  D1 2022-09-06

All Spiller deen op dëser Klassementslëscht steet, muss vun deem Datum un deen der Faarf lénks nieft sengem Numm 
entsprécht, vu sengem Veräin mat sengem neie Klassement  (1) an de Veräinsekippen agesat ginn an (2) fir déi individuell 

Kompetitiounen (Veräinstournoien, Kriteriumen, Landes- a Regional-Meeschterschaften) ageschriwwe ginn.

Reklamatioune wat eng Klassementslëscht ugeet musse spéitstens den Dag no der Verëffentlechung vun deeër 
betreffender Lëscht un d'Commision Technique geschéckt ginn (ralgreis@pt.lu).

 

No deem hei virdru festgeluegten Termin gëllen déi nei Klassementer als definitif vum Veräin acceptéiert.

KLASSEMENTSLËSCHTEN  2022 - 2023

  Fir dës Klassementslëscht sinn d'Resultater vun deenen hei
  ënnendrun opgelëschte Kompetitioune mat berücksichtegt ginn Datum, vun deem un déi 

nei Klassementer gëllen

2022-09-08 Veräinstournoi :  Bäerdref
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BENJAMINS Mädchen (8) 

1 SCHUDER MINDEN Jona Berbuerg C3 5 COSNIER Eva Diddeleng D3
2 HANSEN Finja Diddeleng D1 6 GOMES MATOS Marjolaine Hueschtert-F. D3
3 BUTTINI Joëlle Berbuerg D2 7 PINTO Jasmine Ierpeldeng D3
4 TOCKERT Mia Berbuerg D2 8 CZEKUS Evelin Bech-Maacher D3

BENJAMINS Jungen (29)

1 THEISEN Philip Lëntgen B3 3 MAIQUEZ SEITAM Mark Lëntgen C1
2 SCHLOTTHAUER Vincent Ierpeldeng C1

1 DINEV Boris Ell D2 12 WAHL Sven Lëntgen D3
2 SCHWEITZER Arthur Hueschtert-F. D2 13 VIHERLAIHO Hugo Bartreng D3
3 MEYERS Théo Ierpeldeng D2 14 KOHNEN Fynn Méischdref D3
4 TEIXEIRA Leandro Ell D2 15 FREITAS Yoan Lëntgen D3
5 SARIGIANNIDIS Anastasios Bartreng D2 16 WITRY Ben Méischdref D3
6 OTTO MORA Raphael Zéisseng D3 17 SOUSSAN Lucien Zéisseng D3
7 WONNER Julien Bartreng D3 18 VEREBELYI Janos Diddeleng D3
8 REITER Nicolas Zéisseng D3 19 BOUTOU Anatole Zéisseng D3
9 GROTZ Nikla Bartreng D3 20 SCHEECK Luka Zéisseng D3

10 MEYERS Tom Lëntgen D3 21 CONSTANTIN Eduard-Stefan Zéisseng D3
11 ROULLING Andjiane Hueschtert-F. D3

1 SARIGIANNIDIS Spyros Bartreng C2 4 KARL Ben Lenneng D1
2 VALENTE Noah Lénger C2 5 ATHÉ Noah Diddeleng D1
3 REISEN Vasco Houwald C2

POUSSINS Mädchen (8)

1 CATTAZZO Nora Diddeleng D2 5 JOSEPH Vicky Ell D3
2 BUTTINI Michelle Berbuerg D3 6 SILVA Iris Ierpeldeng D3
3 HOOGENHOUT Letizia Ell D3 7 ZICA Sophie Bech-Maacher D3
4 DINEV Elena Ell D3 8 WILTZIUS Sophie Bech-Maacher D3

POUSSINS Jungen (20)

1 GOEDERT Mattis Ell D2 3 WEIS Mika Ell D2
2 MEYERS Félix Ierpeldeng D2 4 JAEGER Emil Diddeleng D2

1 SAHR Misha Lénger D3 9 RIES Benoit Lënster D3
2 DE CARBONNIERES Isidore Zéisseng D3 10 ENDERS Matt Bartreng D3
3 HANSEN Tim Diddeleng D3 11 BOUDART Matheo Hueschtert-F. D3
4 SCHLOTTHAUER Henry Ierpeldeng D3 12 BASINAS Athanasios Lëntgen D3
5 CZEKUS Balázs Bech-Maacher D3 13 SONG Junseo Zéisseng D3
6 ZIEGLER Sebastian Zéisseng D3 14 WITTNER Yoann Weimeschhaff D3
7 SANTANTONI Kenzo Diddeleng D3 15 DOLEZEL Tomas Recken D3
8 WEIS Luka Ell D3 16 COLCHEN Eloann Bartreng D3

4 Gruppen à 3 Spieler.

Die Gruppenersten qualifizieren sich für das Finale 

Folgende Spielerinnen sind direkt für das Finale selektionniert:

Folgende Spieler sind direkt für das Finale selektionniert:

Teilnehmer der Ausscheidungsrunde 

4 Gruppen à 4 Spieler

KRITERIUM 2021-2022

Folgende Spielerinnen sind direkt für das Finale selektionniert:

Die Gruppenersten qualifizieren sich für das Finale.

Die Gruppenersten qualifizieren sich für die 2. Ausscheidungsrunde.

Ausscheidungen und Finale BENJAMINS & POUSSINS (Jungen und Mädchen)
Dudelange, Hall sportif „Annexe Alliance“ (DT Diddeleng)

11.09.2022

Teilnehmer der 1. Ausscheidungsrunde 

Teilnehmer der 2. Ausscheidungsrunde 

Folgende Spieler sind direkt für das Finale selektionniert:

7 Gruppen à 3 Spieler.
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Außerordentlicher 
 Kongress der FLTT 

 
am Mittwoch, dem 21. September 2022, im  
Amphitheater der COQUE,  
2 rue Léon Hengen in Luxemburg-Kirchberg 
 

 

 

Ab 18.30 Uhr:  Außerordentliche Generalversammlung der M-FLTT 
 
Ab 18.45 Uhr:  Außerordentlicher Kongress der FLTT 

 

TAGESORDNUNG 
 

1. Begrüßung durch den Verbandspräsidenten 

2. Aufruf der Vereinsdelegierten und Prüfung der Vollmachten 

3. Wahlen 

3.1. Verbandsgericht  (2 zu besetzende Posten) 

3.1.1.  Bestätigung des Kandidaten ENGEL Laurent (Zéisseng) als Ersatz-Mitglied 

3.1.2.  Wahl eines (zusätzlichen) Ersatz-Mitgliedes 

4. Verleihung von Ehrentiteln und Auszeichnungen 

5. Überreichung der Preise des Labels „Excellence“ 

6. Statuten und Reglemente 

6.1. Änderung von Statuten und Reglementen 

6.2. Erläuterungen zu den rezentesten Änderungen der Statuten und Reglemente 

7. Schlussaufruf der Vereinsvertreter 

 
 André HARTMANN  Romain SAHR 
 Verbandspräsident  Generalsekretär 
 

Nach dem Kongress werden die von den Vereinen bestellten Exemplare des Annuaire verteilt 
 
 

N.B.: Die Teilnahme am Kongress mit mindestens einem Vertreter ist für alle Vereine obligatorisch. Ein Verein kann durch 
höchstens zwei Delegierte beim Kongress vertreten sein. Der (die) Vereinsvertreter muss (müssen) 
Vorstandsmitglied(er) eines TT-Vereins sein und mindestens 18 Jahre alt sein; außerdem muss vor Kongressbeginn 
eine vom Vereinspräsidenten und vom Vereinssekretär (resp. ihren Stellvertretern) unterschriebene  Vollmacht vorliegen. 

 
 Kandidaturen für die offenen Posten in den Verbandsinstanzen müssen spätestens acht (8) Tage vor dem Kongress (d.h. 

spätestens am 13. September 2022) im Verbandssekretariat vorliegen; sie müssen die Unterschrift des (der) Kandidaten 
sowie des Vereinspräsidenten und des Vereinssekretärs bzw. deren Stellvertreter tragen. 

 

 
AUßERORDENTLICHER KONGRESS DER F.L.T.T. am 21. September 2022 

 

V O L L M A C H T 
 

(einsenden bis spätestens am 18. September 2022 an das Verbandssekretariat) 
 

Der Verein ..................................................... wird beim außerordentlichen Kongress der F.L.T.T. durch folgende(n) 
Delegierte(n) (über 18 Jahre altes Vorstandsmitglied) vertreten sein: 

 1. ....................................................................................................................................................  (in Blockschrift) 

 2. ....................................................................................................................................................  (in Blockschrift) 

Vereinsstempel Der Präsident Der Sekretär 
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Außerordentlicher 
Kongress 2022 

 

 

 

 

KANDIDATUREN für eine VERBANDSINSTANZ 
 
 

Der Verein ………............................................................. stellt beim außerordentlichen Kongress 2022 der FLTT 
die nachfolgend aufgeführten Kandidaturen: 
 
 
    Name des Kandidaten Unterschrift   

 
1. Gerichtsinstanzen 
 
1.1. Mitglied im Verbandsgericht  ..........................................................   ..............................  
 

 
 
 
 
 
 
 

  

Vereinsstempel Der Präsident Der Sekretär 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Die Kandidaturen müssen spätestens am 13. September 2022 im Verbandssekretariat 
vorliegen 
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KONGRESS 2022-A ABÄNDERUNG von STATUTEN & REGLEMENTEN - 1 / 4 - [ 2022-09-21 ]  

 

vorgeschlagene Text-Änderungen sind gelb und vorgeschlagene zu Text-Streichungen sind grau gekennzeichnet 
 

 
STATUTEN 
 
[ A ] Ratifizierung von Artikel 5.34. 
 

Dieser Artikel war prinzipiell vom Kongress 2022 angenommen worden, mit jedoch der Auflage: 
( auf Antrag des Präsidenten des VG, H. Paul SCHILTZ ) 
im Art. 5.34. zu präzisieren, dass: 
a) jedweder direkt von einer eingeschränkten Abstimmung betroffene Verein zu dieser Abstimmung 

zugelassen werden muss; 
b) jedweder eingeschränkte Referendum-Beschluss sich immer nur auf die jeweils laufende Saison 

auswirken darf, ansonsten dem nächstfolgenden Kongress ein entsprechender Änderungs-
vorschlag unterbreiten werden muss; 

 Diese Änderungen bzw. Ergänzungen wurden detailgetreu von der CdSR vorgenommen 
 
Art. 5.34. 
 

In einem ausreichend begründeten Fall (#) kann der Comité-Directeur ausnahmsweise einen 
Beschluss, der im Prinzip dem Kongress vorbehalten ist, durch ein Referendum oder durch eine 
eingeschränkte Abstimmung herbeiführen. an dem (der) alle zur Teilnahme bzw. zur Stimmabgabe 
aufgerufenen Verbandsmitglieder teilnehmen müssen. 
 

Zur Teilnahme bzw. zur Stimmabgabe werden die Verbandsmitglieder wie folgt aufgerufen. 
a) hinsichtlich eines Referendums: alle Verbandsmitglieder; 
b) hinsichtlich einer eingeschränkten Abstimmung: nur jene Verbandsmitglieder, die von jener 

zum Beschluss gestellten Angelegenheit direkt betroffen sind (X). 
 

  (X) jene von einer Angelegenheit direkten betroffenen Verbandsmitglieder müssen (ggf.) zu jedweder 
bezüglich dieser Angelegenheit durchgeführten eingeschränkten Abstimmung aufgerufen werden 

 

Ein eingeschränkter Beschluss kann sich immer nur auf die jeweils laufende Saison auswirken. Soll 
die Auswirkung eines solchen Beschlusses darüber hinaus Bestand haben bzw. behalten, so muss 
dem nächstfolgenden Kongress explizit ein entsprechender Vorschlag unterbreitet werden. 
 

Soll ein durch ein Referendum herbeigeführter Beschluss dauernden Bestand haben bzw. behalten, 
so muss dieser Beschluss in dem Fall dem nächstfolgenden Kongress, der gemäß den Statuten für 
diesen Beschluss zuständig ist, zur nachträglichen Ratifizierung vorgelegt werden. Sollte ein 
Kongress einen solchen Referendums-Beschluss nicht ratifizieren, so bleiben alle bis zu diesem 
Kongress aufgrund dieses Beschlusses entweder abgeschlossenen oder noch laufenden Vorgänge 
( sportlicher oder sonstiger Natur ) hiervon unberührt; ab dem Tag dieses Kongresses darf dann 
aber, aufgrund dieses Beschlusses, kein neuer Vorgang mehr initiiert werden. 
 

Gegen die Durchführung eines Referendums bzw. einer eingeschränkten Abstimmung, sowie gegen 
jene diesem Vorgang zugrunde liegenden Ausführungsbestimmungen und Modalitäten ist - aus 
Zeitgründen - ein Protest (beim Verbandsgericht) nicht zulässig. Hiergegen kann aber Berufung 
(beim Berufungsrat) eingelegt werden. 
 

Die Bestimmungen betreffend die Prozedur sowie die sonstigen Modalitäten zur Durchführung eines  
Referendums bzw. einer eingeschränkten Abstimmung werden in einem Internen Reglement festgelegt. 
 
Anpassung der REGLEMENTE aufgrund der Statuten-Änderung 
 

Art. 1.1.311. 
 

Der CD hat allgemein folgende Zuständigkeiten bzw. folgendes Aufgabengebiet: 
 

  8. Durchführung von Referenden und eingeschränkten Abstimmungen 
43. Festlegung jener anlässlich von TT-Aktivitäten zu beachtenden Infektionsschutz- und Hygiene-Maßnahmen 
 
Art. 1.1.312. 
 

In einem schwerwiegenden Fall, und insbesondere In Anbetracht der Bestimmungen von Art. 5.34. der 
Statuten, kann der CD in einem Fall, in dem ein Beschluss im Prinzip dem Kongress vorbehalten ist, einen 
Beschluss – sofern dies zeitlich machbar ist - auch durch eine Abstimmung der Vereine per Referendum oder 
per eingeschränkter Abstimmung herbeiführen.  ( siehe diesbezüglich Art. 5.34. der Statuten ) 
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KONGRESS 2022-A ABÄNDERUNG von STATUTEN & REGLEMENTEN - 2 / 4 - [ 2022-09-21 ]  

 

vorgeschlagene Text-Änderungen sind gelb und vorgeschlagene zu Text-Streichungen sind grau gekennzeichnet 
 

 
[ B ] Ratifizierung von Artikel 4.15. 
 

Dieser Artikel war prinzipiell vom Kongress 2022 angenommen worden, mit jedoch der Auflage: 
( auf Antrag des FLTT-Ehrenpräsidenten, H. Fenand BODEN ) 
a) zu präzisieren, wo genau bzw. in welchen Bereichen die Bestimmungen dieses Art. Bestand haben; 
b) hinsichtlich dieses Art. noch ein rechtliches Gutachten bei einem in Sportrecht erfahrenen Juristen 

einzuholen 
 a) Die verlangte Präzisierung wurde von der CdSR vorgenommen 

b) Ein rechtliches Gutachten wurde beim Experten in Sportrecht, Me Marc THEISEN, eingeholt, 
wobei Me Theisen bestätigt hat, dass der vorgeschlagene Text rechtlich zu keinerlei Bedenken 
oder Beanstandungen Anlass gibt und grundsätzlich jener auch vom IOC für olympische Spiele 
vorgegeben Prozedur entspricht 

 
Art. 4.15.   (neuer Artikel) 
 

Mit seiner Einschreibung zu bzw. seiner Teilnahme an einer im Rahmen des FLTT-Spielbetriebs 
ausgerichteten bzw. durchgeführten Sport-Kompetition oder sonstigen Veranstaltung akzeptiert das 
Vereinsmitglied, dass im Rahmen einer solchen Kompetition oder Veranstaltung: 

a) allgemein, seine persönlichen Daten gemäß jenen im Kapitel 4.3. sowie in den diesbezüglich 
maßgebenden Reglementen festgelegten Bestimmungen verarbeitet werden; 

b) insbesondere, es in jenen der Öffentlichkeit und/oder der Presse zugänglichen Bereichen, 
welche direkt und ausschließlich zu dieser Kompetition oder zu dieser Veranstaltung dienen (#) 
keine Rechte an seinem persönlichen Bild geltend machen kann und diese folglich integral 
abtritt, so dass demnach: 
  es selbst in diesem Rahmen in den vorerwähnten Bereichen, frei ,kostenlos und 

unbegrenzt und ohne irgendwelche Entschädigungsansprüche seinerseits, fotografiert 
und/oder gefilmt werden darf; 

  jegliches in diesem Rahmen in den vorerwähnten Bereichen produzierte Foto- und/oder 
Filmmaterial mit seinem Bild, unbegrenzt frei und ohne irgendwelche 
Entschädigungsansprüche seinerseits, veröffentlicht werden darf ( z.B. im Fernsehen, in 
Videos oder in elektronischen, gedruckten oder sonstigen Medien jeglicher Art ), 

 

dies jedoch unbeschadet seines Rechts, die Veröffentlichung von Fotos oder Videos, die 
seine persönliche Würde verletzen oder in Mitleidenschaft ziehen, zu unterbinden bzw, zu 
untersagen. 

 

 (#) d.h. ausgenommen all jene Räumlichkeiten, die nicht direkt und ausschließlich für die 
Kompetition oder die Veranstaltung dienen, wie u.a. Umkleideräume, Sanitäranlagen, 
Getränkeausschänke, usw. 

 
 

zur Info:  ITTF-Bestimmung für die Weltmeisterschaft 2022 
 

29. LIABILITY  
 

A.  By entering the Championships, participants agree to abide by all ITTF rules and by the rules and 
regulations of the LOC. All entered associations, andplayers agree to be under the auspices of the ITTF and 
its agents in all matters concerning television coverage, video, internet web casting, motion picture 
coverage, and photographic coverage of any kind. Participants release all rights, or rights held by their 
agents or sponsors, in all matters relating to television and web casting coverage, video and motion 
picture coverage, and photographic coverage of any kind; and hence accept such coverage during the 
World Championships. A participant’s refusal of above listed coverage may be subject to suspension or 
dismissal from the competition. Any participant, when called upon, must appear promptly to press 
conferences or medal presentations and follow the procedures set by the ITTF and the LOC. 
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vorgeschlagene Text-Änderungen sind gelb und vorgeschlagene zu Text-Streichungen sind grau gekennzeichnet 
 

 
 

REGLEMENTE 
 
 
[ C ]  Vorschlag des Schlichtungsrats vom 15. Juli 2022: Anpassung der Frist für die Einreichung eines 

Antrags an den Schlichtungsrat: 
 

  72 Stunden für Angelegenheiten, die einer dringenden Entscheidung bedürfen 
  "rechtzeitig" in allen anderen Fällen 

 
Art. 1.1.203. bis   ( Änderung laut Vorschlag des SchR vom 15. Juli 2022 ) 
 

Ein TTV kann den SchR anrufen in einer Angelegenheit, die ihm einen direkten und ausschließlich sportlichen 
Schaden zufügt, 
 

  den er nicht durch einen eigenen Fehler im sportlichen Bereich selbst verschuldet hat; 
 

  den er selbst nach oder bei Ausschöpfung aller verfügbarer rechtlicher und reglementarischer Mittel und 
Möglichkeiten nicht hat abwenden können oder nicht abwenden kann bzw. nicht wird abwenden können; 

 

  der nicht durch eine rechtliche Handhabe wie Protest, Berufung oder Antrag behoben werden kann. 
 

Nachdem ein TTV Kenntnis erhalten bzw. bekommen hat von einem ihm bevorstehenden sportlichen 
Schaden, der nur durch einen diesbezüglichen Beschluss des SchR verhindert bzw. behoben werden kann, 
muss dieser TTV den SchR wie folgt mit der betreffenden Angelegenheit befassen: 
 

  spätestens innerhalb von zweiundsiebzig (72) Stunden nach der betreffenden Kenntnisnahme, wenn die 
Angelegenheit einer kurzfristigen Entscheidung bedarf ( z.B. wenn sie eine laufende Kompetition betrifft ); 

 

  ansonsten, spätestens zu einem Zeitpunkt, wo es dem SchR (zeitlich und technisch) noch möglich ist bzw. 
noch möglich bleibt, noch (rechtzeitig) eine (sportlich) vertretbare Lösung für die vorgebrachte 
Angelegenheit zu finden. 

 

Die Anrufung des SchR durch einen TTV muss immer schriftlich, mittels eines Briefes an das VBS, erfolgen. 
Dabei muss der anrufende TTV seinen Antrag schriftlich begründen und sowohl den Nachweis über seine 
sportliche Benachteiligung als auch über die (voraussichtlich) ergebnislose Ausschöpfung aller verfügbaren 
rechtlichen und reglementarischen Mittel und Möglichkeiten erbringen. 
 

Der CD kann den SchR mit jeder Angelegenheit bzw. Frage befassen, die in dessen Zuständigkeit fällt und die 
zum Zeitpunkt dieser Befassung nicht mehr als einundzwanzig (21) Tage zurückliegt. 
 

Eine Gerichtsinstanz soll, ohne in einem solchen Fall ein Urteil zu treffen, den SchR mit jedweder 
Angelegenheit bzw. Frage befassen, die in dessen Zuständigkeit fällt. Demzufolge ist die Anrufung des SchR 
durch einen TTV nicht mehr möglich in einer Angelegenheit, für welche die Gerichtsinstanzen sich als 
zuständig erklärt haben und in der sie demzufolge ein Urteil getroffen haben. 
 
 

Art. 1.1.204. bis 
 

Bei der Anrufung des SchR prüft der Sekretär-Koordinator die Vorschriftsmäßigkeit des Antrags sowie 
insbesondere die Gegebenheit jener in Art. 1.1.203. festgelegten und unabdingbaren Voraussetzungen und 
Anforderungen zur Einberufung des SchR. 
 

Sollten Zweifel bestehen in Bezug auf die Erfüllung der im vorherigen Absatz visierten Voraussetzungen und 
Anforderungen, so unterbreitet der Sekretär-Koordinator dem Verbandspräsidenten drei (3) Mitgliedern des 
SchR den vorliegenden Antrag zwecks Beratung und Beschlussfassung betreffend die Zulässigkeit dieses 
Antrags sowie die diesbezügliche Einberufung des SchR. Der Verbandspräsident SchR kann die seine von 
einem TTV beantragte Einberufung des SchR verweigern, falls die diesbezüglichen Voraussetzungen 
eindeutig nicht gegeben bzw. die diesbezüglichen Anforderungen eindeutig nicht erfüllt sind. Der 
beantragende TTV muss sofort von einer solchen Ablehnung seines Antrags sowie von den Gründen, die zu 
dieser Ablehnung geführt haben, in Kenntnis gesetzt werden. 
 

In jedwedem Fall, in dem die Einberufung des SchR nicht vom Verbandspräsidenten in Anwendung der 
Bestimmungen des vorherigen Absatzes abgelehnt worden ist, lost der Sekretär-Koordinator die Voll- und 
Ersatzmitglieder des SchR aus und ruft dessen Sitzung innerhalb von fünf (5) Werktagen nach Eingang des 
Antrags zur betreffenden Anrufung ein. Bei der Anrufung des SchR durch eine Gerichtsinstanz kann diese 
Frist von der betreffenden Gerichtsinstanz verlängert werden, falls in der zu behandelnden Angelegenheit 
keine Dringlichkeit gegeben ist. 
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vorgeschlagene Text-Änderungen sind gelb und vorgeschlagene zu Text-Streichungen sind grau gekennzeichnet 
 

 
 
[ D ]  Vorschlag des Comité-Directeur vom 3. August 2022: Reduzierung der Mindesthöhe der Spielsäle, 

insbesondere in der NL 
 
Art. 5.1.203. bis  (Spielbox)   ( Änderung laut Beschluss des CD vom 3. August 2022 ) 
 

1. Die Mindestmaße einer Spielbox ( für einen Spieltisch ), sind für internationale TTK, gemäß den dies-
bezüglichen Bestimmungen der ITTF, wie folgt festgelegt:  Länge: 14 m  /  Breite: 7 m  /  Höhe: 5 m. 
 

Für die NTTK gelten, in Abweichung zu den ITTF-Bestimmungen, die folgenden Mindestmaße (53): 
 

1.  Für die Spielbox gelten die folgenden Mindestmaße (53):  
 

Kompetition  Länge Breite Höhe 
    

  Internationale Kompetitionen  ( ausser 'Parasport' und 'Veteranen' ) 14,0 m 7,0 m 5,0 m 

  MM 'Seniors':  NLA-Play-Off :  ½-Finalrunde & Finalrunde 
  PK 'CdL' ( 'Seniors' & 'Dames' ):  ½-Finalrunde & Finalrunde 
  Masters-Cup:  Finalturnier  
  ILM:  die ranghöchste Kategorie der Altersklasse 'Seniors'  

( Herren & Damen, Einzel & Doppel ) 

12,0 m 6,0 m 5,0 m 
4,0 m 

  MM 'Seniors':  NL1  |  NLA :  Quali-Runde & Play-Off-Vorrunde  | 
  PK 'CdL' ( 'Seniors' & 'Dames' ), ¼-Finalrunde und ½-Finalrunde 

außer ½-Finalrunde & Finalrunde 
11,0 m 5,5 m 4,0 m 

3,5 m 

  MM 'Seniors':  NL2  |  NL3  |  NLAB  |  NLB  | PROM 
    jedwede Relegationsrunde 
  MM 'Dames':  NDIV 
  PK (außer 'CdL'):  Halbfinalrunde und Finalrunde 
  Masters-Cup:  Qualifikationsturnier 

10,0 m 5,0 m 3,5 m 
3,0 m 

  Jedwede andere Kompetition  ( MK oder IndK ) 9,0 m 4,0 m 3,0 m 
 
 
 
 



HERREN           
    WR (06.09.)  Punkte   WR (02.08.)  
MLADENOVIC Luka  247    +9  47   256     
GLOD Eric   267    +9  35   276 
THILLEN Eric   477    -21  10   456  
VAN DESSEL Maël  508    -24  8   484 

Gesamtanzahl Spieler:   850           

Team-Ranking: 73/140

DAMEN            

    WR (06.09.)  Punkte   WR (02.08.)  
NI Xia Lian   37    +2  655   39  
DE NUTTE Sarah  65    -2  320   63   
GONDERINGER Tessy  280    -10  29   270  
BARBOSA Ariel  305    +7  23   312   
SADIKOVIC Enisa  505    -23   5   482   
SADIKOVIC Melisa  638    -20   2   618   

Gesamtanzahl Spielerinnen: 695 

Team-Ranking: 24/117

Damen-Doppel

    WR (06.09.) Punkte   WR (02.08.)
Ni / De Nutte    3    --        1765   3 

Gemischtes Doppel
    WR (06.09.) Punkte   WR (02.08.)
Glod / De Nutte  31    +1 333   32
Mladenovic / Ni  156    -- 45   --
Glod / Gonderinger  164    -4 39   160

Aktuelle Top-50 Platzierungen der Jugendspieler/innen 

      WR (06.09.)     
Jungen U19 VAN DESSEL Maël  50      
Jungen U17 VAN DESSEL Maël  22
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Mladenovic Luka

Bei den diesjährigen Internationaux Jeunes de Charleville-Mézières dominierten die luxemburgischen 
Nachwuchsspieler in gleich mehreren Kategorien und konnten die Teamwertung bei 40 
gemeldeten Verbänden und 220 teilnehmenden Spielern für sich entscheiden. Neben den Siegen 
von Enisa Sadikovic und Noah Valente in ihren jeweiligen Alterskategorien stach vor allem 
die Leistung von Aaron Sahr heraus, der sowohl die U13 als auch die U15 Kategorie gewann.

Betreut wurden die Spieler von Karolina Mynarova, Claude Collé, Mirko Habel und Philippe Moulin.

Jugendspieler gewinnen Teamwertung in Charleville-Mézières
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U9 Jungen (27 Teilnehmer)

Noah Valente: 1. Platz

U11 Mädchen (30 Teilnehmerinnen)

Finja Hansen: 3. Platz
 

U11 Jungen (75 Teilnehmer)

Philip Theisen: 5. Platz

Spyros Sarigiannidis: 9. Platz

Noah Valente: 9. Platz

Vincent Schlotthauer: 17. Platz

U13 Mädchen (36 Teilnehmerinnen)

Finja Hansen: 17. Platz

U13 Jungen (87 Teilnehmer)

Aaron Sahr: 1. Platz

Gilles Ries: 17. Platz

Spyros Sarigiannidis: 17. Platz

Philip Theisen: 17. Platz

Vincent Schlotthauer: 17. Platz

Luca Schmit: 67. Platz
 

U15 Mädchen (30 Teilnehmerinnen)

Enisa Sadikovic (1. Platz)

U15 Jungen (81 Teilnehmer)

Aaron Sahr (1. Platz)

Noah Lambinet (5. Platz)

Luca Elsen (9. Platz)

Edgar Moro (17. Platz)

Cédric Dijou (33. Platz)

Max Theisen (39. Platz)

Gilles Ries (51. Platz)

Luca Schmit (67. Platz)

Einzelwertungen des Turniers in Charleville-Mézières
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Mehrere Podiumsplätze der Luxemburger bei den Trierer Stadtmeisterschaften
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Catégorie D3 participants: 9 9 Catégorie D2-D3 participants: 21 (12)

1. HORTSCH Leo (Gréiwemaacher) D3 +1,5 D3 D3-11. MARECHAL Yann (Wëntger) D2 +1,5
2. DIEDERICH Fabienne (Schëffleng) D3 +1 D3-22. FEDOTOV Daniil (Zéisseng) D2 +1
3. SCHMITZ Bob (Bäerdref) D3 +0,5 D3-33. REDING Leo (Recken) D2 +0,5

D3-4 FEDERSPIEL Julien (Gréiwemaacher) D2 +0,5

Catégorie D1-D2 participants: 25 (13) 25 13 Catégorie C3-D1 participants: 22 (9)

1. KEIFFER Jim (Lënster) D1 +1,5 D1-D2D1-D2-11. POOS Tom (Zéisseng) C3 +1,5
2. ZWANK Alain (Préizerdaul) D1 +1 D1-D2-22. SOK Bovy (Houwald) C3 +1
3. SCHROEDER Julien (Rued) D1 +0,5 D1-D2-33. POST Louis (Wëntger) C3 +0,5

PUJAL Stanislas (Bartreng) D1 +0,5 D1-D2-4ATHÉ Noah (Diddeleng) D1 +0,5

Catégorie C2-C3 participants: 18 (9) 18 9 Catégorie C1-C2 participants: 18 (9)

1. STEGLICH Denise (Gréiwemaacher) C2 +1,5 C2-C3C2-C3-11. HURT Lisa (Bäerdref) C1 +1,5
2. DENAUW Léo (Houwald) C2 +1 C2-C3-22. GAVOTTI Emanuele (Houwald) C1 +1
3. AHMED Raad (Houwald) C2 +0,5 C2-C3-33. HURT Anna (Bäerdref) C1 +0,5

KÖRNEMARK Elliot (Union) C2 +0,5 C2-C3-4HORTSCH Cobe (Gréiwemaacher) C1 +0,5

Catégorie B3-C1 participants: 13 (6) 13 6 Catégorie B2-B3 participants: 11 (7)

1. WILMES Michel (Union) B3 +1,5 B3-C1B3-C1-11. ZIMMER Marc (Wolz) B2 +1,5
2. SANTOMAURO Giuseppe (Gréiwemaacher) C1 +1 B3-C1-22. WEBER Lucien (Biissen) B2 +1
3. GAVOTTI Emanuele (Houwald) B3 +0,5 B3-C1-33. GREIS Ralf (Recken) B2 +0,5

HURT Anna (Bäerdref) C1 +0,5 B3-C1-4SCHWARTZ Marcel (Rued) B3 +0,5

Catégorie B1-B2 participants: 12 (5) 12 5 Catégorie A3-B1 participants: 7 (3)

1. LORANG Jim (Préizerdaul) B1 +1 B1-B2B1-B2-11. HENCZ Zoltan (Iechternach) A3
2. KASEL Tom (Lénger) B1 +0,5 B1-B2-22. SINGEORZAN Arina-Dora (Iechternach) A3
3. CLEMENS Claude (Méischdref) B1 B1-B2-33. LORANG Jim (Préizerdaul) B1 +0,5

LOLAICO Luciano (Gréiwemaacher) B1 B1-B2-4

Catégorie A1-A3 participants: 4 (0/1/3) 4 0/1/3

1. SINGEORZAN Arina-Dora (Iechternach) A3 +1 A1-A3A1-A3-1
2. HENCZ Zoltan (Iechternach) A3 +0,5 A1-A3-2
3. REILAND Hervé (Ettelbréck) A2 A1-A3-3

FERBER Foos (Préizerdaul) A3 A1-A3-4

Total participants: 160 ##

13. Tournoi du DT Berdorf
03.09.2022 - DT Bäerdref
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38Mitteilungen und Anweisungen

Neuer Spielsaal des DT Kauneref

Centre sportif école régionale Harlange, 15, rue Mgr Fallize , L-9655 Harlange

European Veterans Championship 2023

Alle Infos zu den European Veterans Championship 2023:    www.evc2023.com
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PA R A
LY M P I C
DAYS

PARA SPORTS

29. / 30.OCTOBER

Rehazenter
Kirchberg

You‘ve always wanted to try Para Sports?
Then come along!

Let experienced coaches and Para Athletes 
show you how it‘s done and watch them get 
the most out of themselves.

EXPERIENCE

peters-sports.lu

Indoor

TRY OUT 
DISCOVER &

Registration
and more details:

info@paralympics.lu
www.paralympics.lu



„Wir wollen überraschen, begeistern und überzeugen“ 
Luxemburg, 28. August 2022 – Para Leichtathletik im Stade de France, Rollstuhltennis in Roland 
Garros, Blindenfußball vor dem Eiffelturm und alles beginnt mit einer gänzlich neuartigen 
Eröffnungsfeier. Heute in zwei Jahren fällt auf der Seine der Startschuss für die Paralympics in 
Paris. Auf dem Fluss, der mitten durch die Olympia- und Paralympics-Stadt des Jahres 2024 fließt, 
werden die teilnehmenden Nationen mit einer Bootsparade willkommen geheißen und die XVII. 
Paralympics eröffnet. Mit dabei sein will auch eine Delegation des Luxemburgischen 
Paralympischen Komitees (LPC). 

Vom 28. August bis 8. September 2024 werden nur knapp vier Autostunden von Luxemburg entfernt 
rund 4.400 Athletinnen und Athleten aus 182 Nationen in 22 Sportarten und 549 Events um Gold, 
Silber und Bronze wetteifern. Verfolgt wird die Medaillenjagd der Nationen aus aller Welt von 
Zehntausenden in den Stadien und Millionen vor den Fernsehübertragungen und 
Streamingdiensten. Das LPC begibt sich zwei Jahre vor Beginn der Paralympics von Paris mit 
vielfältigen Motivationsgründen und Zielen auf die #RoadToParis. 

Nach der Ära des Para Kugelstoßers Tom Habscheid, der seine aktive Karriere nach den Paralympics 
von Tokio 2021 beendet hat, wurde im luxemburgischen Para Sport ein Neuanfang eingeläutet. Mit 
langfristig ausgerichteter Nachwuchsarbeit in Zusammenarbeit mit Partnern aus Sport, Politik und 
Wirtschaft ist Paris nur eine Zwischenstation. Vielversprechende Namen, die sich bereits 
Hoffnungen für Paris machen dürfen, sind Rennrollstuhlfahrerin Katrin Kohl und die Para 
Tischtennisspieler Philippe Hein und Matteo Scuto. Die Qualifikationsmöglichkeiten in den nächsten 
zwei Jahren wollen die drei nutzen, um die luxemburgische Fahne auf der Seine präsentieren zu 
dürfen. Die Disziplin des erfolgreichen Para Schützen, Steve Nothum, wird in Paris leider noch nicht 
auf dem paralympischen Programm sein. 

Um die nachhaltigen Ziele der sportlichen Arbeit des LPC zu unterstützen und zu begleiten, wird die 
im Vorfeld der Paralympischen Spiele von Tokio gestartete Kommunikationskampagne 
#LUXlikeHEROES fortgesetzt. Unter dem Motto „Looking for new heroes“ werden neue 
Kampagneninhalte entwickelt. Der Schwerpunkt wird auf der Berichterstattung über die sportlichen 
Highlights auf dem Weg nach Paris 2024 sowie von Veranstaltungen im Para Sport liegen. 
Insbesondere über die Online-Medien soll die Aufmerksamkeit für den Sport von Menschen mit 
Behinderungen in Luxemburg gesteigert und die Leistungsfähigkeit von Menschen mit Behinderung 
in den Fokus gestellt werden. „Wir wollen überraschen, begeistern und überzeugen – sportlich und 
kommunikativ. Para Sport verdient mehr Aufmerksamkeit in den Medien und in der Gesellschaft,“ 
erklärt LPC-Präsident Marc Schreiner zu den Zielen des LPC. 

Am letzten Oktoberwochenende 2022 wird ein erster Meilenstein Richtung Paris gesetzt. Mit den 
Paralympic Days wird die Vielfalt im Para Sport für Talente und Interessierte präsentiert. Im 
Rehazenter auf dem Kirchberg – am Sitz der LPC Geschäftsstelle – sollen vielfältige Aktionen zum 
Mitmachen einladen. „Wir freuen uns auf zahlreiche Teilnehmerinnen und Teilnehmer, denen wir 
ein vielseitiges Rahmenprogramm bieten werden. Im Mittelpunkt steht das Ausprobieren von 
Sportarten. Geplant sind außerdem eine Podiumsdiskussion, eine `Movie Night` sowie natürlich das 
Erleben der Bedeutung des Sports für Menschen mit Behinderung,“ zeigt sich Schreiner motiviert 
zum Auftaktevent auf dem Weg nach Paris. Ein weiteres Highlight zum Ende des Jahres wird die 
„Paralympic Night“ am 9. Dezember sein. 2023 – im Jahr des 50-jährigen Jubiläums des LPC – und 
2024 sollen viele weitere folgen. 



 

 
  

  

 MOTORIKTRAINER 
Préparateur en motricité 

 LUXQF3 – Session 2022/23 



 

 
 

Termine 
 
Allgemeiner Teil: 
15 & 16.10.2022* 
19. & 20.11.2022 
14. & 15.01.2023 
25. & 26.02.2023 
 
Spezifischer Teil: 
17.10.2022 - 25.02.2023 
 
Praktischer Teil: 
27.02.2023 - 30.06.2023 
 
Samstags : 9-17h 
Sonntags : 8h30-12h30 
*am 16.10.22: 9-17h 
 
Ort 
INS 
66, rue de Trèves 
L-2630 Luxembourg 
 
Sprachen 
Luxemburgisch & Deutsch 
 
Anmeldung 
via Anmeldeformular unter 
diesem Link 
 
 
 
 
Anmeldeschluss:  
10. Oktober 2022 
Anmeldegebühr: 125 Euro  
Teilnehmerzahl: max. 20  

Kontakt 
 
motricite@sp.etat.lu 

 Zielgruppe 
Die Ausbildung richtet sich an Begleiter und Trainer von 
Kindergruppen im Alter von 6-12 Jahren.  
 
Zielsetzung  
Die Teilnehmer erwerben grundlegendes Wissen und 
Kompetenzen, um mittels abwechslungsreichen und 
breitgefächerten Bewegungsaktivitäten die motorische 
Entwicklung von Kindern zu fördern. Durch eine 
ganzheitliche Herangehensweise sollen die Kinder für ein 
körperlich aktives Leben begeistert und gleichzeitig die 
Basis zur sportlichen Entwicklung gelegt werden.  
 
Programm 
120 Lerneinheiten (UF = unité de formation) auf geteilt in: 

 Allgemeiner Teil (partie commune): 52 UF 
Hier werden theoretische Grundlagen sowie ihre 
praktische Anwendung vermittelt. 
 

 Spezifischer Teil (partie spécialisée): 44 UF 
Während diesen UE besuchen die Kandidaten, nach 
Wahl, mind. 3 Ausbildungsmodule in unterschiedlichen 
Disziplinen und machen eine 8-stündige Hospitation. 
 

 Praktischer Teil (partie pratique): 24 UF 
Hierbei handelt es sich um den „stage pratique“ 
währenddessen die Kandidaten ihr erworbenes 
Wissen in der Arbeit mit Kindern umsetzen können. 

Inhalt   
 Modul 1: Basic Skills eines Coaches 

 Modul 2: Die kindlichen Entwicklungs- und 
Lernprozesse verstehen 

 Modul 3: Entwicklung von Physical Literacy – Zur 
Bewegung erziehen 
 

 Modul 4:  Entwicklung von Physical Literacy – 
Kognitive Förderung 
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